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Літописи за 1998-2020 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 
про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком.

10 січня – благодійний концерт театру пісні «La Chanson» “Різдвяна зірка”, Суми, обласна філармонія

10 січня – Різдвяний концерт капели бандуристів ім. Г.І.Майбороди, Чернівецька обласна філармонія
10 січня – М. Ютушуй, Маріанна і Ол-др Крамарі,  О. Грицюк, Д. Голубицький на різдвяному вечері у київському КАП «Дім» 
12 січня – вечір Різдвяних Василів, Київ, Колонна зала КМДА
12 січня – колядки та щедрівки Чернігівщини – майстер-клас зі співу в Києві
12 січня – новорічний бал-маскарад Запорізького центру авторської пісні у Палаці культури “Титан” у Запоріжжі

12 січня – концерт Віктора Байрака, астрономічна обсерваторія Одеського Національного університету

12 січня – барди КАП “Острівець” (Запоріжжя) запрошують на вечірку «Старый Новый год на «Островке» 
15 січня – презентація збірки поезії Тетяни Яровициної «Я буду тінню твоєю, світе», Київ, Бібліотека Л.Українки
17 січня – день народження бандуриста Григорія Китастого (роки життя: 1907-1984)

18 січня – концерт-реквієм «Пісні, народжені в АТО», Вінниця, Будинок офіцерів 

20 січня – Музично-поетична вистава «Порвали Парус. Высоцкий», Харків, театрально-концертного центр 

Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlit@i.ua 
Сайт https://armyinform.com.ua/2020/01/zadlya-chogo-u-lvovi-obyednalys-pravnuky-pershyh-ukrayinskyh-kiborgiv/

Задля чого у Львові об’єднались правнуки перших українських «кіборгів»?!

Йдеться не про кровних родичів, але про тих, хто успадкував та сповідує дух й життєві принципи  борців за волю України. До 102-ї річниці звитяжного бою українських військовиків проти ворожих більшовицьких загонів під станцією Крути вихованці Львівського державного ліцею з посиленою військово-фізичною підготовкою імені Героїв Крут готують спеціальну мистецьку присвяту.

Йдеться про зйомки однією з продакшн-студій міста масштабного  відеокліпу на слова і музику, що створив відомий львівський бард Олександр Шевченко. Його пісня присвячена подвигу тих, кого називають першими українськими «кіборгами» – бійцям Першої Української юнацької  школи імені Б. Хмельницького, добровольчого Помічного Студентського куреня січових стрільців та добровольців із підрозділів місцевого Вільного козацтва з Ніжина, які взимку 1918 року майже чотири дні стримували під Крутами навалу більшовицьких орд.

Відзначимо, що текст пісні є актуальним й для сьогодення. У ньому, зокрема, є такі слова:

…Вороги повсюди виростали,

Молода держава – у вогні,

Україна по неволі стала

Жертвою московської брехні.

А вони взяли у руки зброю,

Кожен з них не хлопчик вже, – муж.

Вклонимося мужності Героїв,

Серед них – ці 300 юних душ…

 

Участь у зйомках відео беруть ліцеїсти-крутяни декількох поколінь. Не лише юнаки, які нині навчаються в ліцеї, але й випускники різних років. Зокрема ті, хто відзначився у боротьбі з агресором на східних кордонах держави. Декілька діючих офіцерів різних підрозділів Збройних Сил України присвятили участі у зйомках свій вільний від служби час. Це, зокрема, відзначені державними і відомчими нагородами за участь у АТО/ООС капітан 1 рангу Леонід Матюхін, підполковник Орест Кільян, майор Андрій Вовкунович. Офіцери підтримали молодших побратимів по ліцею. Крім того, знайшовся час й для професійного спілкування.

Зі слів заступника начальника військового ліцею з виховної роботи капітана Тараса Гривула, прем’єра кліпу запланована на 29 січня.

Володимир Скоростецький

 Кореспондент АрміяInform

Київ – Ігор Жук

Дякую, отримав.

До речі, щодо Стуса і ще кількох Василів: 12 січня відбудеться ще один традиційний вечір, їм присвячений - той, який, власне, започаткував Євген Сверстюк, і до якого було приурочене вручення заснованої ним же Премії ім. В.Стуса від Української Асоціації незалежної творчої інтелігенції:

http://www.memory.gov.ua/news/vechir-rizdvyanikh-vasiliv-istoriya-vid-shistdesyatnikiv-do-centsova

Суми – сайт https://www.help-children.sumy.ua/novosti/4346-blagotvoritelnaya-aktsiya-la-chanson

Благотворительная акция «La Chanson».

10 января состоялся благотворительный концерт театра поэтической песни «La Chanson». Так, как мы уже не первый раз сотрудничаем с коллективом, они пригласили наших волонтеров собрать деньги. В этот раз собирали деньги для Лысенко Златы. Зрители, которые пришли на концерт (зал был заполнен до отказа) могли не только послушать песни в прекрасном исполнении, но и приобщиться к благотворительности пожертвовав деньги на лечение Златы. Во время акции было собранно 8787грн., которые были переданы волонтеру Златы Ларисе Лукаш (она передаст завтра деньги маме Златы) 

Организация «Свиточ» сердечно благодарит театр поэтической песни «La Chanson» за возможность поучаствовать в благотворительной акции. А также сердечно благодарим всех сумчан, пожертвовавших деньги на лечение Златы.

Сайт https://litgazeta.com.ua/podiji-literaturi/fenomen-priamostoiannia-vid-dysydentiv-shistdesiatnykiv-do-suchasnykh-v-iazniv-kremlia/

Феномен «прямостояння»: Від дисидентів-шістдесятників до сучасних в’язнів Кремля

08.01.2020

Можна вибрать друга і по духу брата,
Та не можна рідну матір вибирати.
Можна все на світі вибирати, сину,
Вибрати не можна тільки Батьківщину.
                                      Василь Симоненко.

 

У січні кожного року традиційно відбувається Вечір Різдвяних Василів, започаткований у 1989 році Євгеном Сверстюком в пам’ять про відомих Василів: Стуса, Симоненка, Чумака, Еллана-Блакитного, які народилися в ці Різдвяні дні.
Цьогоріч Вечір відбудеться 12 січня, у День українського політв’язня, що відзначається від 1975 року за ініціативи В’ячеслава Чорновола, адже саме цього дня 1972 року в Україні розпочався «генеральний погром» українського шістдесятництва: упродовж кількох днів було заарештовано цілу плеяду відомих представників національно-демократичного руху.

На жаль, Україні і сьогодні доводиться боротись за визволення своїх синів і дочок – сучасних політв’язнів Кремля. Тому на Вечорі Різдвяних Василів спогади про дисидентське небобратство та про феномен «прямостояння» межуватимуть з роздумами про історичні уроки, які повторюються, про нинішніх кремлівських бранців та сучасну, імперську тоталітарну Росію.

До слова на Вечорі запрошені;

Володимир В’ятрович – народний депутат України;

Олексій Сінченко – літературознавець;

Василь Овсієнко – колишній політв’язень, історик дисидентського руху;

Маргарита Довгань – шістдесятниця, громадська та культурна діячка;

Олександр Сугоняко – громадський діяч, шеф-редактор газети «Наша віра»;

Орися Сокульська – голова Всеукраїнського товариства політичних в’язнів і репресованих;

Олександра Матвійчук – правозахисниця, голова правління Центру громадянських свобод;

Олег Сенцов та Володимир Балух – політв’язні путінського режиму;

Олесь Шевченко – колишній політв’язень, громадський діяч, учасник національно-визвольного руху;

Віра Соловйова – директорка видавництва «Кліо», ініціаторка вечора.

Традиційно учасників заходу вітатиме дитячий фольклорний театр «Дай Боже»;

· Звучатиме поезія Василя Стуса, Євгена Сверстюка та Василя Симоненка, якому 8 січня виповнилося б 85 років;

· Виступлять лауреати премії ім. Василя Стуса:

Кирило Булкін – актор, бард

Тарас Компаніченко – бандурист і лірник, лідер гурту «Хорея Козацька», Народний артист України;

Ігор Жук – автор-виконавець, а також

· Неля Франчук – авторка-виконавиця, лауреатка багатьох фестивалів співаної поезії та Григорій Лук’яненко – гітарист, аранжувальник;

На Вечорі будуть представлені книги про рух опору 60-80-х років, спогади Василя Овсієнка, Євгена Сверстюка, Маргарити Довгань, Іванни Мащак та ін., а також спогади про Василя Стуса.

Організатори заходу:
Київська міська рада, Видавництво «Кліо», Громадська організація «Центр Громадянських Свобод»
Інформаційна підтримка: 
Український інститут національної пам’яті, Радіо Культура, Національна спілка письменників України, Тижневик «Слово Просвіти», «Українська літературна газета».
Сайт https://kasa.in.ua/ua/chernivci/concert/rizdvianyi-kontsert-kapely-bandurystiv-2020-01-10

Різдвяний концерт капели бандуристів ім. Г.І.Майбороди

10 січня 2020 

Чернівецька обласна філармонія

Про подію

Капела бандуристів імені Георгія Майбороди з Різдвяним концертом виступить у Чернівцях!

Найстаріший творчий колектив України, якому вже виповнилося сто років, 10 січня 2020 року вперше завітає зі святковим Різдвяним концертом до Чернівців.

Тернистий шлях

Історія створення колективу починається ще у далекому 1918 році. Тоді український бандурист Василь Ємець заснував «Кобзарський хор», в який входило 7 музикантів, а вже згодом – капелу, яка складалася з 12 учасників.

У 1926 році паралельно у Полтаві виникає ще одна капела бандуристів.

Через деякий час, у 1935 році задля створення зразкової капели бандуристів, обидві формації об’єднуються в «Першу зразкову капелу бандуристів Наркомосу України».

З початком війни, у 1941 році, колектив, єдиний з усіх державних, не евакуювали, її учасників відправили воювати, як наслідок, ансамбль втратив двох мистецьких керівників – Данила Піку та Миколу Опришка та артиста Олександра Булдовського.

В умовах німецької окупації в 1942-44 роках капела відновлює свою діяльність, але це вже утворюється по-суті новий колектив – Капела бандуристів імені Тараса Григоровича Шевченка.

Після закінчення війни, наприкінці 40-х років, з артистів, які залишилися живими, утворилася Державна капела бандуристів Української РСР. З формацією співпрацювали видатні співаки того часу, такі як Іван Козловський, Борис Гмиря, Діана Петриненко та інші.

Оркестровий склад капели доповнюється бандурами різних типів: бандура бас, бандура-контрабас, бандура альт, бандура прима, кобза. У 1951 році капелі було присвоєно почесне звання «заслуженої».

У 1983 році формацію нагородили званням лауреата Національної премії України імені Тараса Шевченка, а з 1995 року колектив став носити ім’я видатного українського композитора Георгія Майбороди.

У 1997 році колектив отримав статус Національного колективу , та з того часу є Національною заслуженою капелою бандуристів України.

Приходь на концерт, щоб:

· помилуватися унікальним виконанням колядок та щедрівок з усіх куточків України.

· зануритися у світ інструментальної музики, як старовинної, так і сучасної, вся ця яскрава мозаїка створює цілісну картину святкування справжнього традиційного українського Різдва.

· відчути величну енергетику виконання українських прадавніх пісень на народних інструментах.

Сайт https://www.facebook.com/events/2682820615087627/

Різдвяний вечір в "Домі"

10 января 2020 г. с 19:00 до 22:00 UTC+02

Це не концерт і концерт одночасно. Це не вечірка, але й вечірка також. Це просто Різдвяний вечір в затишному колі друзів, які розуміються на душевних і сніжних піснях, які зігрівають посеред зими краще за все.

Вам сніжні пісні від Ніколя Ютушуя, Маріанни та Олександра Крамарів, Дениса Голубицького, вірші від Оленки Грицюк, але і гітара по колу - обов'язково.

Приходьте співати й слухати, читати вірші, приносьте смаколики до святкового столу.

Запоріжжя – сайт http://iz.com.ua/zaporoje/v-zaporozhe-ustroyat-bard-maskarad-dlya-vzroslyih

В Запорожье устроят бард-маскарад для взрослых

11.01.2020

Светлана Олейник

12 января во Дворце культуры «Титан» проведут бард-маскарад

Запорожский центр авторской песни проведет в ДК «Титан» бард-маскарад. Такое оригинальное празднование старого Нового года барды организуют второй год. И прийти сюда можно не только в качестве исполнителя песен, но и гостя-зрителя.

Ясно, что зрителей ждет качественное исполнение авторских песен. А что еще? Как же веселятся поклонники, авторы и исполнители авторской песни? Об этом «Индустриалке» рассказала культорганизатор ДК «Титан», руководитель Запорожского центра авторской песни Елена Дегтяренко.

- Мы с Еленой Алексеевой (художественным руководителем центра, руководителем театра поэтической песни. — Ред.) придумали формат бард-кафе, в котором барды, поэты и любители авторской песни могли бы подарить друг другу праздник. По традиции на сцене — открытый микрофон и каждый желающий имеет возможность спеть, читать стихи, проводить конкурсы. Будет весело. Кроме песен проведем танцевальный мастер-класс. Будет бумажное шоу — это очень много бумажного «дождика», которым все бросаются. А еще милые волшебные существа фьеки смогут исполнить самые сказочные желания. Конечно, для тех кто верит в сказки. А такие вечера, как бард-маскарад, действительно сказочные.

На вопрос, обязательно зрителям приходить в карнавальных костюмах, Елена Дегтяренко ответила:

-Желательно, но не обязательно. Можно привнести в образ какой-то элемент костюма. Но карнавальные наряды, безусловно, добавят праздничного настроения. В прошлом году каких только не было костюмов: паж, роковая женщина-вамп,  милые кошечки, Дед Мороз и Снегурочка, и другие сказочные герои.

Бард-маскарад состоится ДК «Титан» в воскресенье, 12 января. Начало в 16.00.

В каких костюмах приходили на бард-маскарад в прошлом году, можно посмотреть в фоторепортаже, снимки для которого предоставил Запорожский центр авторской песни.
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Гнат Хоткевич: плата за талант

08.01.2020

31 грудня 1877 у Харкові народився український письменник, історик, бандурист, композитор Гнат Мартинович Хоткевич (літературний псевдонім: Гнат Галайда; 1877-1938, тюрма НКВД), автор близько 600 музичних творів, мистецтвознавець, етнограф, педагог, театральний і громадсько-політичний діяч. Крім оригінальної літератури та книг про музику, за радянських часів багато перекладав з світової класики: Шекспіра, Мольєра, Шіллера, Гюґо. 

1900 закінчив технічний факультет Харківського технологічного інституту, короткий час працював залізничним інженером на Харківсько-Миколаївській залізниці. Розробив власний проект дизельного поїзда (1901) на 30 років раніше від американського аналогу.

За участь у керівництві політичним страйком 1905 зазнав переслідувань і в 1906 був вимушений переїхати в Галичину, яка була тоді в складі Австрії. У Галичині Хоткевич оселився спочатку у Львові; об’їхав Галичину й Буковину зі скрипковими концертами та концертами українських народних пісень у супроводі бандури. Повернувшись з Галичини 1912 року на Велику Україну, оселився в Києві і долучився до літературного й мистецького життя: виступав з лекціями, з лютого 1913 став редактором літературного журналу «Вісник культури і життя», в той же час продовжував концертувати з бандурою із серіями концертів «Вечір бандури».

До більшовицької окупації України поставився вкрай скептично, але переконав себе вірити в краще i активно включився до літературно-мистецького життя. «В історії розвитку української культури кінця 19–30-х років 20 століття важко віднайти постать, подібну Гнату Хоткевичу, – як підкреслює літературознавець Микола Крячок, – він був надзвичайно обдарованою, багатогранною людиною, по суті – самородком (…). Керуючись девізом старшого побратима по перу І. Франка, який закликав “працювать, працювать, працювати”, Г. М. Хоткевич за своє життя, що обірвалося дуже рано, написав більш як 300 літературних творів: романи, п’єси, повісті, нариси, літературно-критичні й мистецтвознавчі статті, навчальні посібники» (М. Крячок, З епістолярію Гната Хоткевича).

Літературну діяльність Хоткевич почав у 1897 році (оповідання «Грузинка» у львівському журналі «Зоря»). Письменник був яскравий і плідний і залишив після себе багату літературну спадщину: оповідання «Блудний син» (1898), «Різдвяний вечір» (1899), цикл «Життєві аналогії» (1897–1901), збірка «Гірські акварелі» (1914); протягом 1914-1915 була написана низка оповідань під назвою «Гуцульські образки» (уперше надруковані 1931); нарис «Григорій Савич Сковорода» (1920), повість «Авірон» (1928), роман «Берестечко» та інші. Найвизначнішим досягненням прозової творчості Хоткевича стала романтична повість з гуцульського життя «Камінна душа» (1911), кілька разів перевидавана (у різних редакціях) пізніше. Стоячи осторонь тодішніх літературних дискусій, Хоткевич, проте, був одним з найпопулярніших письменників в Україні, про що свідчить поява його «Творів» у 8 томах (1928-32). Але далі почалися утиски, внаслідок яких останній його роман «Довбуш» не був надрукований і лишилася незакінчена тетралогія про Тараса Шевченка, над якою Хоткевич працював від 1928.

Ще бувши студентом, Хоткевич організував в селі Деркачі на Харківщині сільський театр (1895). В 1903 році заснував перший в Україні робітничий театр, який протягом 3 років дав понад 50 вистав, переважно української класики, українською мовою. Для неї спеціально написав ряд п’єс. В Галичині заснував Гуцульський театр, для якого написав п’єси «Довбуш» (1909), «Гуцульський рік» (1910), «Непросте» (1911) та ін. З інших драматичних творів Хоткевича перерахуємо «На залізниці» (1925), історичну п’єсу «О полку Ігоревім» (1926) і тетралогію «Богдан Хмельницький» (1929), високо оцінені тодішньою критикою (О. Білецький). Зокрема, в останній частині тетралогії «Переяслав» Хоткевич, проти офіційної концепції засудив Переяславську угоду як акт, що призвів до поневолення України Росією. Автор досліджень «Народний і середньовічний театр у Галичині» (1924), «Театр 1848 року» (1932). Талановитий письменник проявив себе і в мистецтві кіно, написавши кілька десятків кіносценаріїв. Зіграв у фільмі «Назар Стодоля» роль кобзаря Кирика (1937).

Хоткевич був людиною різнобічних талантів. Він був не тільки письменником і театральним діячем, але й одним із найяскравіших музикантів і теоретиків народної музики в Україні. Він став бандуристом вже в роки студентської юності, вперше придбавши інструмент в 1894 році, і вперше виступивши на сцені як соліст в 1896 році. А коли Хоткевич був виключений за «українство» з Харківського політехнічного інституту, він приєднався до хору Миколи Лисенка, виконуючи соло на бандурі. Причому став відомий, як віртуоз.

У 1902 році йому було запропоновано зробити доповідь про музику і традиціях кобзарів на 12 Археологічної Конференції в Харкові. Він не тільки підготував доповідь у письмовому вигляді, але і також організував концерт, який став першим офіційним виступом ансамблю бандуристів в історії. У ході конференції він проявив себе, як один з головних ініціаторів ідеї збереження мистецтва кобзарів допомогою запису їхньої музики на недавно винайдений фонограф. З цього часу це форма мистецтва стала надзвичайно популярною по всій Україні.

У 1907 році він написав перший путівник гри на бандурі (опубліковано в 1909 році у Львові), тоді ж написав першу зі своїх декількох композицію для бандури «Одарочка» (1910). За своє життя створив безліч композицій для хору, оркестру, для капели бандуристів і так далі. У 1920 році він організував професійний хор української народної музики. 1926–1931 керував класом бандури в Харківському Музично-Драматичному Інституті. Його студенти стали відомими бандуристами (Г.Бажул, Л.Гайдамака, Я.Гаєцький, О.Геращенко, І.Олешко та інші). Більшість з них було заарештовано і розстріляно на початку 30-х під час кампанії з викорінення української культури, проте деяким вдалося втекти на Захід під час Другої світової війни. Крім своєї музичної діяльності і композицій, Хоткевича також підготувала низка книг по українським народним інструментам. Ці книги з 1932 були заборонені.

Незважаючи на свої незліченні таланти, Хоткевич майже все життя переслідувався владою. В юності – царською владою, з 1928 – радянською. З 1931 року Хоткевича постійно критикували в радянській пресі і заборонили в 1932 всю його музику і записи. Після чого звільнили з усіх місць роботи.

У 1933 році його сім’я голодувала під час Голодомору: йому не видали продовольчі картки, тому що він був офіційно зареєстрованим безробітним. У 1934 році була зроблена спроба його вбити – письменника зіштовхнули під колеса поїзда, в результаті чого він довго лежав у лікарні. У лютому 1938 він був заарештований під час сталінських чисток і підданий тортурам. У 1938 році суд НКВС у Харкові засудив його до розстрілу, а його майно конфісковане. Страта була проведена на 8 жовтня 1938. Його тіло було поховано в братській могилі на околиці Харкова. При цьому радянські органи брехливо заявили, що він не страчений, а тільки відправлений у Сибір на 10 років без права листування.

Дружина Хоткевича, Платоніда Володимирівна розділила долю тисяч і тисяч українських дружин і матерів. Разом із німецькими частинами просувалася на Захід – спочатку до Румунії, потім – до Польщі. В Угорщині під час бомбардувння залізничної станції згубила п’ятнадцятирічну доньку і вже до кінця свого життя не зустрічалася з нею. Потрапивши до Чехословаччини, багато місяців була без роботи, бідувала. Жила в Празі у родині професора Дмитра Антоновича, приятеля Гната Хоткевича зі студентських років, допомагала по господарству й доглядала хворого професора. 19 квітня контррозвідка “Смерш” Центральної групи військ заарештувала і відправила її до Києва, де 22 жовтня 1946 р. Військовий трибунал військ НКВС засудив її на десять років позбавлення волі. Платоніда Хоткевич відбувала заслання в таборах Свердловської і Кіровської областей, в Караганді. Пізніше, після повернення в Україну, жила в Криворівні, де працювала в хаті-музеї Івана Франка.
Наймолодша донька Галина (1929-2010) під час війни була вивезена в Німеччину, а потім з іншими переміщеними особами оселилася в Марокко, де довгий час була парафіянкою та півчою православної церкви Воскресіння Христового в Рабаті. З початку 1970-х — проживала в місті Гренобль, Франція. Була дружиною священика Української Автокефальної Православної Церкви у Франції о. Олександра Козакевича, колишнього харків`янина. Син Володимир записався до Української дивізії і пропав у боротьбі з червоним військом під Курськом. Дочка Оля оселилася у Венесуелі. Син Євген утопився, нелегально перетинаючи радянсько-іранський кордон. На батьківщині залишився лише один його син від першої дружини, теж Володимир, який у 1966-75 став ректором Харківського університету – сили цієї талановитої родини виявилися невичерпні.

Андрій Безсмертний-Анзіміров
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Україна підкорює легендарні вершини Висоцького,

з кращім виконавцем його пісень Альбертом Салтиковим

Україна підкорює легендарні вершини Висоцького, з кращім виконавцем його пісень Альбертом Салтиковим, який отримав ексклюзивне право від спадкоємців Володимира Висоцького на авторські концерти. Про це повідомляє Upmp.news.

Вперше в Україні вітчизняний виконавець висококласного шансону Альберт Салтиков отримав право на ексклюзивні концерти від близьких кумира багатьох поколінь Володимира Висоцького, зокрема діти і дружина Марина Владі офіційно підтвердили даний факт.

На сьогоднішній день, заслужений артист України, поет і композитор Альберт Салтиков, займається підготовкою грандіозного проекту, який буде виражений у проведенні в 2020 році концертної програми по всій Україні з виконанням легендарних пісень Володимира Висоцького у своєму неповторному виконанні та стилі. 

Зі слів артиста, на його концертах будуть представлені, не тільки пісні Володимира Висоцького, але також власні авторські пісні та хіти, які увійшли до збірки золотої колекції Шансоньє. 

На думку Альберта Салтикова, кожна пісня Висоцького змушує людей заслуховуватися і захоплюватися тембром голосу виконавця, розуміти сенс слів у піснях цієї великої людини. 

«Що стосується репертуару Володимира Семеновича Висоцького, який був воістину кумиром мільйонів, то його творчість має залишатися завжди в полі сприйняття шанувальників і молоді, яка зараз на жаль мало знає про творчість геніїв минулого. І подібне мистецтво з минулого ніколи не повинно йти з життя людей, так як воно допомагає зрозуміти сьогодення і будувати майбутнє» – вважає Альберт Салтиков.

Рішення стати виконавцем пісень Висоцького невипадково випало на артиста Альберта Салтикова. Адже сам артист з сім’ї військових, пройшов гарячі точки війни, має необхідну чоловічу життєву позицію, харизматичність і як ніхто має справжню схожість виконання творів Володимира Висоцького. Все це додає виконанню пісень Висоцького колорит оригінальності і феноменальну схожість з оригіналом.

Володимир Семенович Висоцький (25 січня 1938 року, Москва – 25 липень 1980, там же) – радянський поет, актор театру і кіно, автор-виконавець пісень (бард); автор прозових творів і сценаріїв. Лауреат Державної премії СРСР («за створення образу Жеглова в телевізійному художньому фільмі “Місце зустрічі змінити не можна” та авторське виконання пісень», 1987, посмертно).

Як поет Висоцький реалізував себе передусім в жанрі авторської пісні. 

Перші з написаних ним творів відносяться до початку 1960-х років. Спочатку вони виконувалися в колі друзів, пізніше отримали широку популярність завдяки розповсюджування по всій країні у вигляді магнітофонних записів. 

Поезія Висоцького відрізнялася різноманіттям тем (вуличні, табірні, військові, сатиричні, побутові, казкові, «спортивні» пісні), гостротою смислового підтексту і акцентованою соціально-моральної позицією автора. 

У його творах, які розповідають про внутрішній виборі людей, поставлених в екстремальні обставини, простежувалися екзистенційні мотиви. Творча еволюція Висоцького пройшла кілька етапів. У його ранній творчості переважали вуличні і дворові пісні.

З середини 1960-х років тематика творів почала розширюватися, а пісенні цикли – складатися в нову «енциклопедію російського життя». 

У 1970-х роках значну частину творчості Висоцького становили пісні і вірші сповідальні-філософського характеру, поет часто звертався до вічних питань буття.

Театральна біографія Висоцького, також дуже широка. 

За життя Висоцького його пісні не отримали в СРСР офіційне визнання. 

У 1968 році в пресі була розгорнута кампанія по дискредитації його музично-поетичної творчості. Аж до 1981 року жодне радянське видавництво не випустило книгу з його текстами. Цензурні обмеження частково були зняті тільки після смерті Висоцького, коли вийшла друком збірка його поетичних творів «Нерв» (укладач – Роберт Рождественський). 

Проте цензорський контроль за публікаціями віршів і пісень Висоцького, а також присвячених йому газетно-журнальних статей продовжував діяти аж до перебудови. Легалізація його творчості почалася в Радянському Союзі в 1986 році, коли при Спілці письменників СРСР була створена комісія з літературної спадщини Висоцького. 

З другої половини 1980-х років почався випуск книг і зібрань творів поета, ведеться дослідницька робота, присвячена його творчості. За деякими оцінками, Висоцький, займає одне з центральних місць в історії російської культури XX століття, «зробивши сильний вплив на формування поглядів своїх сучасників і наступних поколінь».

Висоцький написав понад 700 віршів та пісень, поему для дітей (у двох частинах), взяв участь у створенні 11 радіоспектаклів (в тому числі «Мартін Іден», «Кам’яний гість», «Незнайомка», «За Бистрянським лісом»), а також знявся майже в 30 фільмах, у багатьох з них звучать його пісні.

Сподіваємось, серед нових пісень Альберта Салтикова обов’язково буде черговий хіт, яким знов захопиться уся країна. Але то вже буде зовсім інша історія.

Рубрика – «Ювілей»

«Ті, що роблять те, чого «не можна»: до 85-річчя Василя Симоненка

http://www.uinp.gov.ua/pres-centr/novyny/ti-shcho-roblyat-te-chogo-ne-mozhna-do-85-richchya-vasylya-symonenka

08.01.2020

«Симоненко належить до тих людей, чиї біографії треба вивчати як частку історії України», - писав про поета Євген Сверстюк. Він був першим паростком хрущовської відлиги і першою жертвою системи, яка панічно боялася мислячих людей. «І як же ненавиділи його поезію, його пам’ять сталіністи, які за часів Брежнєва здобувалися-таки на реванш за удар, завданий їм на XX з’їзді КПРС. Не вмер би Василь Симоненко – його б вони загнали туди, куди загнали Василя Стуса, чи Івана Світличного, чи Євгена Сверстюка, чи Івана Дзюбу, чи Олеся Бердника, чи багатьох інших. Чи загнали б у петлю, як Григора Тютюнника або Віктора Близнеця, у загибель від горілки, як Станіслава Шумицького, Валерія Юр’єва, Василя Бондаря... Вони б знайшли спосіб розквитатися із ним. Але – і в цьому я непохитно впевнений – не змусили б його відмовитися від свого «Я», – так характеризував ту епоху Святослав Тельнюк.
 

Череп замість м‘яча
Василь Симоненко народився 8 січня 1935 року в селі Біївці Лубенського району на Полтавщині. Виростав без батька. За словами Олеся Гончара, «його дитинство чуло ридання матерів, що божеволіли від горя на фронтових похоронках, воно брело за ним скородити повоєнні поля, тяжко добувати хліб насущний. Скупе на ласку було, мінами й снарядами бавилося його дитинство, коли від запізнілих вибухів десь біля степового вогнища ставали інвалідами діти – ці найбезневинніші жертви війни».

Після закінчення сільської школи Симоненко вступає на факультет журналістики Київського державного університету імені Шевченка. Після отримання диплома працює в редакціях газет «Молодь Черкащини», «Черкаська правда», «Робітнича газета». Якраз на цей час припадає початок «відлиги», а за тим і пожвавлення культурного та громадського життя.

Навесні 1960 року в Києві було засновано Клуб творчої молоді, учасниками якого були Алла Горська, Ліна Костенко, Іван Драч, Іван Світличний, Василь Стус, Микола Вінграновський, Євген Сверстюк та інші. Василь Симоненко також брав участь у роботі клубу, багато їздив по Україні, виступав на літературних творчих вечорах та диспутах.

Саме з ініціативи Клубу розпочався пошук місць масового захоронення жертв сталінських репресій. Василь Симоненко з колегами долучився до збору свідчень про трагедію, особисто об’їздив околиці Києва, шукаючи свідків. Тоді вперше було відкрито місця таємних масових поховань на Лук’янівському та Васильківському кладовищах,  у Київських лісах.

Величезне враження на Симоненка справив випадок, коли на галявині Биківнянського лісу він побачив хлопчаків, які грали у футбол. За м’яча їм слугував... череп із діркою в потилиці. Ще два черепи позначали лінію воріт... Про це згадував у своєму щоденнику Лесь Танюк, який з Аллою Горською та Симоненком теж приїхав до Биківні. Після цього Василь разом із іншими членами Клубу складає і надсилає до Київської міської ради Меморандум із вимогою оприлюднити місця масових поховань і перетворити їх у національні місця скорботи та пам’яті. Такого зухвальства система простити не змогла – за Симоненком встановлюється нагляд.

 «У мене Україна одна. Якщо автор знає іншу – хай скаже» 

Писати вірші Василь Симоненко почав ще в студентські роки, однак довго тримав їх у шухляді. Фактично, улюбленцем молоді він став у 1962 році (за півтора роки до смерті) після виходу першої збірки віршів «Тиша і грім». Він не дожив три тижні до свого 29-ліття.

Його поезії, які допускалися до друку, коригувалися, «приводилися до норми». Не так давно стало відомо, що «офіційні» рядки відомої поезії «Любове грізна! Світла моя муко! Комуністична радосте моя!» в авторському варіанті звучали по-іншому: «Любове світла! Чорна моя муко! І радосте безрадісна моя!». І це не єдиний випадок цензорської «допомоги».

Показовим є і випадок, про який згадує Євген Сверстюк. Під час творчої зустрічі в Черкаському педінституті на сцену надійшла записка: «Яку це Ви самостійну Україну маєте на увазі, коли пишете: «Хай мовчать Америки й Росії... », «Маю я святе синівське право з матір’ю побуть на самоті». Василь спокійно i наче недбало прочитав цю записку й сказав: «У мене Україна одна. Якщо автор запитання знає другу – хай скаже. Будемо вибирати». «Йому платили чистою монетою за ту повноту щирості, яка була, по суті, недозволеною відвертістю в ритуалі маскараду й узвичаєного фальшу», –  констатує Сверстюк.

Біля батьківської хати
 Влітку 1962 року Симоненка заарештовують. «На залізничному вокзалі в Черкасах між буфетницею тамтешнього ресторану і Симоненком випадково спалахнула банальна суперечка: за кільканадцять хвилин до обідньої перерви самоправна господиня прилавка відмовилася продати Василеві коробку цигарок. Той, звичайно, обурився. На шум-гам нагодилося двоє чергових міліціонерів і, ясна річ, зажадали в Симоненка документи. Не передбачаючи нічого лихого, Василь пред’явив редакційне посвідчення», – так описує події колега Симоненка, журналіст Олекса Мусієнко.

 Наступного дня «обробленого» Симоненка колеги розшукали в камері затримання лінійного відділення міліції аж у містечку Сміла, що за 30 кілометрів від обласного центру. В машині Василь показував синці, розповідав, як його били, скаржився, що «ніби щось обірвалось усередині». Саме після цієї «зустрічі з владою» в Симоненка починаються проблеми з нирками, що й стали причиною смерті. Завзятих «охоронців порядку», звісно, ніхто не шукав.

 «Я проллюся крапелькою крові на твоє священне знамено»
 «Зі смертю поета пробуджувалася національна свідомість багатьох сучасників. Парадоксально, але Симоненкова смерть народжувала  віру в завтрашнє України», –  говорить Євген Сверстюк. Під час похорону до рук друзів поета потрапляють його щоденники й архів. Там же опиняється і чи не єдиний запис віршів Симоненка в авторському виконанні, зроблений Іваном Світличним в останній приїзд поета до Києва. Згодом Петро Засенко їде до мами Симоненка і переписує неопубліковані вірші, які включає до збірки вибраних поезій 1967 року, яка так і не побачила світ. Після цього Симоненко в Україні не видаватиметься 15 років, а до інших поетів одразу ж після смерті першими приходять «літературознавці в погонах», які перевіряють рукописи і вилучають звідти все сумнівне.

1965-го року в Мюнхені у журналі «Сучасність» виходять поезії Симоненка разом із фрагментами його щоденника під назвою «Окрайці думок», а також його збірочка «Берег чекань». Ця невеличка книжечка мала ефект бомби: Симоненка переписували, цитували, про нього говорили по радіо, писали в пресі. «Ми настільки були враженими силою його віршів, що назвали видавництво «Смолоскип» імені Василя Симоненка. Ми не підозрювали, що в Україні можлива така творчість», –  згадує директор видавництва Осип Зінкевич.

Система миттєво відреагувала на розголос, який отримала поезія і думки Симоненка за кордоном. В газеті «Радянська Україна» з’являється «покаянний» лист мами Симоненка. «Ой, які недобрі люди... Та там же моїх слів лише третина. Решту подописували, – жалілася вона потім Петрові Засенку. – Соромно перед Васею.  Він на несправедливість страшно обурювався. Вночі проснуся та й розказую йому про все... А потім увімкну приймача, послухаю його голос аж із Америки – часто передають – та так, наче набалакаюся із ним...».

У 1965 році Симоненка висунули на Шевченківську премію. Однак, тоді, ще задовго до оголошення результатів за словами Малишка, ця премія уже «лежала в кишені орденоносця і орденопросця Бажана». Симоненко отримав Шевченківську лише через 30 років, уже в Незалежній Україні. Посмертно.

Довге життя після ранньої смерті

8 січня – 85 років від дня народження Василя Симоненка

https://day.kyiv.ua/uk/blog/suspilstvo/dovge-zhyttya-pislya-rannoyi-smerti

Степан Процюк

8 січня, 2020

У середині грудня молодий поет із неофіційною славою на смертному одрі у черкаській лікарні напише:

«Шановні товариші і старі друзі! Звертаюся до вас у трагічну хвилину свого життя – можливо, завтра мене вже не буде. Звісно, література перенесе цю майже безболісну для неї втрату. Але я не можу піти з життя, не подбавши про долю сім’ї, особливо матері…Перший день моєї смерті може стати першим днем її жебрацького животіння. Від усього серця прошу Вас не допустити цього, коли це можливо, виділити їй з коштів Літфонду бодай мінімальну суму, котра б гарантувала її від голодної смерті... 12.ХІІ.1963».
 Цим поетом був Василь Симоненко, журналіст («проклята газетярська поденщина» - казав Симоненко про свою журналістську роботу, яку не любив, бо там не було місця для творчості) із Черкас, талант якого не надавався до брехні. Він належав до тих поетів, які мусили всім серцем вірити у те, що пишуть.

Його вірші, де щасливо збігалися легкість, сміливість, актуальність, зрозумілість для широкого загалу людей і талант, швидко почали поширюватися. Їх переписували, ними зачитувалися. Василь Симоненко поволі ставав не лише найактуальнішим поетом для тодішнього українства. Читання й обговорення його віршів ставало ледь не модним, звісно, для людей, яким боліла українська рана.

Здається, Василь Симоненко мав чи не єдиного такого попередника ще на початку ХХ століття - поета Олександра Олеся. В Україні письменників із неофіційною, андеграундною, так би мовити, популярністю завжди було небагато не тому, що їх не могло бути… Відповідь – у постійному, порівняно з іншими народами, дещо більше чи дещо менше, але завжди низькому запиті на українську літературу. А чому цей запит був (і зараз, на жаль, залишається – й тут корені однієї з найбільших духовних драм українства) низьким? Сподіваюся, це розуміє кожен, хто елементарно обізнаний з українською історією.

Світська поетична літургійність Василя не могла не зачаровувати або не викликати українофобії:   

Україно, ти моя молитва, ти моя розпука вікова…
Гримотить над світом люта битва за твоє життя, твої права.
Ради тебе перли в душу сію, ради тебе мислю і творю…
Хай мовчать Америки й Росії, коли я з тобою говорю!
Фактично безбатченко, Василь Симоненко ніс у своїй душі травматичні національні архетипи. Його дружина Людмила Півторадні не була палкою шанувальницею літератури, особливо коли за неї замість грошей можна отримати неприємності. Пізніше син Симоненка Олесь ріс в атмосфері ненависті до свого батька, частих безцеремонних дорікань. Він навряд чи міг пам’ятати, як любив його тато, як намагався зробити все, що міг, щоб синове життя було щасливим… До речі, і його син, і дружина, і її дитина від іншого шлюбу також рано померли.

У 1962 році після дрібного побутового інциденту на черкаському автовокзалі його забрала міліція, мовби тільки й очікувала цього. У відділку Василя побили. Він за словом у кишеню опецькуватим виконавцям у формі теж не ліз. Випустили наступного дня, завдяки втручанню партійних бонз. Але… Здоров’я неухильно йшло на спад.

Восени 1963 року опинився в лікарні, з якої вже не вийшов. Ще мав надію на одужання, але рак нирок (ходили чутки, що у лікарні давали якісь деструктивні препарати) нищив на цвіту. Завжди поряд із ним була мама.

Смерть Василя Симоненка – це безперервні запитання до радянських каральних органів. Його було побито міліціонерами – через недовгий час він помирає. Мефістофельська хитрість? Випадкове побиття чи сплановане вбивство?

Після смерті його ім’я почало перетворюватися на символ. На Заході вийшли книжки віршів. А потім в УРСР було зроблено все, щоб задушити пам'ять про Василя Симоненка фальшивою мефістофельською «любов’ю», яка мала бути надійною посередньою ланкою між пам’яттю та штучним забуттям. Його найсміливіші, по суті антирадянські, поезії вилучалися, дописувалися «правильні» рядки до деяких його віршів. Словом, «поети» із КДБ діяли безцеремонно й украй цинічно. Приходило і певне забуття його імені, ніби та куца офіційна «любов» душила пам’ять про справжнього Василя Симоненка:

Україно! Тебе я терпіти не можу, я тебе ненавиджу чуттями всіма,
Коли ти примітивна й на лубок похожа, коли думки на лобі у тебе нема.
Передчуття власної долі й продовження духовного саркофагу та ГУЛАГу для українства ще з юності переслідує поета. «Не докорю ніколи і нікому, хіба на себе інколи позлюсь, що в двадцять літ в моєму серці втома, що в тридцять – смерті в очі подивлюсь», – писав ще у 1955-му юний Василь Симоненко.

Але все поволі, зі скрипом повертається до кіл своїх, бо чиста енергія слова мученика, що смертю смерть подолав, буває нетлінною. Василь Симоненко, завжди молодий лицар слова зі щирою-прещирою усмішкою, залишився жити в українській пам′яті, канонізований у райських садах Поезії.  

Рубрика – «ЗМІ про митців»

Цей день в історії: народився Василь Стус

https://www.umoloda.kiev.ua/number/0/2006/141925/

06.01.2020

Цього дня народився Василь Стус (1938-1985), український поет і перекладач, правозахисник.

Народився Василь Стус на Вінниччині, але дитинство і юність минули на Донеччині – краї, який дав нам Івана Світличного, Івана Дзюбу, Василя Голобородька, Миколу Руденка, Олексу Тихого.

Навчався в Донецькому педагогічному інституті (нині Донецький університет), трохи вчителював на Кіровоградщині, потім - армія. Під час навчання і служби став писати вірші. Його перші публікації з’явилися в 1959 році в «Літературній Україні». Напутнє слово до них написав Андрій Малишко. Восени 1963 року вступив до аспірантури Інституту літератури ім. Т. Шевченка Академії наук УРСР.

У вересні 1965 року під час прем’єри фільму Сергія Параджанова «Тіні забутих предків» у кінотеатрі «Україна» в Києві взяв участь в акції протесту. Стус разом з Іваном Дзюбою, В’ячеславом Чорноволом, Юрієм Бадзьом закликав партійних керівників і населення столиці засудити арешти української інтелігенції, що стало першим громадським політичним протестом на масові політичні репресії в Радянському Союзі у післявоєнний час. За участь у цій акції його відрахували з аспірантури, за ним почало стежити КДБ.

Попри схвальні рецензії на його поезії, ані перша («Круговерть»), ані друга («Зимові дерева») Стусові збірки так і не були надруковані. У січні 1972 року його вперше арештували. Впродовж майже 9 місяців поет перебував у слідчому ізоляторі. Покарання відбував у мордовських і магаданських таборах. Більшість віршів, що Стус писав у таборі, вилучалася і знищувалась, лише деякі потрапили на волю через листи до дружини. Після повернення восени 1979 року до Києва він приєднався до гельсінської правозахисної спілки.

Попри те, що його здоров’я було підірване, Стус заробляв на життя, працюючи робітником на заводі: спочатку формувальником II-го розряду ливарного цеху на заводі ім. Паризької комуни, а після цього і до другого арешту – в цеху № 5 промислового об’єднання «Укрвзуттєпром» фабрики взуття «Спорт». У травні 1980 був знову заарештований, визнаний особливо небезпечним рецидивістом і у вересні засуджений на 10 років примусових робіт і 5 років заслання. Покарання відбував у таборі особливо суворого режиму ВС 389/36 у с. Кучино Чусовського району Пермської області. На знак протесту проти жорстокого поводження табірної адміністрації з політв’язнями він кілька разів оголошував голодування. У січні 1983 року за передачу на волю зошита з віршами на рік був кинутий у камеру-одиночку.

28 серпня 1985 року Стуса відправили до карцеру за те, що читаючи книгу в камері, він сперся ліктем на нари (хоча це й не порушення режиму; офіційна причина, за свідченням співв’язнів поета, була наклепом). На знак протесту він оголосив безстрокове сухе голодування. Загинув у ніч з 3 на 4 вересня, в карцері, можливо, від переохолодження. Офіційна версія смерті поета - зупинка серця.

Василь Стус був похований спочатку на табірному кладовищі і лише у 1989 році разом із побратимами - Юрієм Литвином і Олексою Тихим був перепохований на Байковому кладовищі Києва.

Додаю вірш Василя Стуса про ув’язнення. Упорядник

* * *

Куди мене ти, слово, завело?

Дві довгі лави і чотири мури.

Здається, досить тісно для натури,

і здавна так було. Отак було.

Повільно тепле літо перейшло,

повільно тепла осінь промайнула.

Де ти, моє село? Ти вже забуло

про сина блудного? Куди втекло?

І знов один. І знов я сам-один,

а на віку, немов на довгій ниві

бувають днини журні і щасливі,

ти ж тужиш і радієш серед днин.

Куди мене ти, слово, завело?

В тобі – мої початки нескінченні

в тобі – мої сліди і всезнищенні

напитування про добро і зло.
Хрестоматійна книжка Василя Голобородька

Збірка «Яблуко добрих вістей»: рух від прозорішої та простішої мови до складнішої та «густішої»

http://day.kyiv.ua/uk/article/ukrayinci-chytayte/hrestomatiyna-knyzhka-vasylya-goloborodka

Олег Коцарев

9 січня, 2020 

У серії «Українська Поетична Антологія» видавництва «А-БА-БА-ГА-ЛА-МА-ГА» з’явилася друком книжка вибраних творів одного з найвидатніших поетів сьогоднішньої України Василя Голобородька під назвою «Яблуко добрих вістей». До неї увійшли вірші шістдесятих, сімдесятих, вісімдесятих і дев’яностих років двадцятого століття.

ПРЕДСТАВНИК «ПРОУКРАЇНСЬКОЇ» ЛУГАНЩИНИ

Василь Голобородько народився 1945 року на Луганщині. У шістдесяті роки ввійшов до легендарного літературного середовища, відомого як Київська школа поезії. За вияви інакодумства (наприклад, розповсюдження самвидаву), а також за те, що перша його збірка поезій, «Летюче віконце», побачила світ у США, в емігрантському тоді видавництві «Смолоскип», Голобородько зазнав гонінь і обмежень. Найвідчутнішими ударами стали фактична заборона друкуватись і неможливість здобути вищу освіту (тривалий час йому довелося, наприклад, працювати на шахті).

Наприкінці вісімдесятих Василь Голобородько повернувся на публічну літературну сцену, відтоді в нього вийшло чимало книжок. З часом «наздогнав» вищу освіту і став досліджувати фольклор. «Оновила» увагу до постаті поета війна — адже в 2014 році йому довелося стати переселенцем. Відтоді Голобородько живе під Києвом, в Ірпені, в Будинку творчості Спілки письменників, та належить до чільних репрезентантів «проукраїнської» Луганщини. Людина не вельми публічна, він усе ж часом дає інтерв’ю, зрідка виступає, а також оприлюднює свої вірші та міркування з приводу політичних подій і літературного процесу в інтернеті — у Facebook.

РОЗВИТОК І МЕТАМОРФОЗИ ПОЕТОВОГО ПИСЬМА

Василь Голобородько — дуже оригінальний і самобутній поет, якому дано поєднати в своїй творчості досить різні тенденції, напрями. Так, він майстерно пише твори прозоро-зворушливі, грайливо і сентиментально стилізовані під наїв, інфантильну щирість:

(...)Ми їли густий мед,

намазаний на окраєць,

і запивали вечірнім молоком.

На призьбі сиділи мати

і дивилися, як ми їмо

із сестричкою...

А потім ми запросили

вечеряти

білу грушку,

яка стояла під хатою.

Мати принесли їй ослінчика,

налили молока,

намазали окраєць медом -

і грушка сіла (...)

А в інших випадках вдається до, умовно кажучи, «концептуалістських» вправ із сенсами та структурами:

невимовлене слово перед

вимовленим словом

невимовлене слово між двома

вимовленими словами

невимовлене слово після

вимовленого слова

невимовлене слово всередині

 мовчання.

Поєднання дитинності (настояної на фольклорній традиції, на давній міфології — невипадково ж Голобородько, як уже було згадано, є не тільки поетом, а й дослідником народної творчості) з експериментальним, авангардним духом, до речі, дещо наближає Голобородька до таких постатей ще з літератури, народженої в 1920-х, як, до прикладу, Андрій Чужий. Є в «Яблуку добрих вістей» і прямі посилання на тексти й долі тодішніх письменників, від Григорія Косинки до старшого приятеля Чужого — Михайля Семенка.

Василь Голобородько то занурюється в цікаві та самодостатні плетива асоціацій, метафор і символів, то вдається до елементів громадянської лірики, в найкращих випадках не прямолінійної, але вигадливої, очудненої, іронічної:

(...) упала у паризьку криницю,

викопану чекістським

найманцем Шварцбардом,

киця Петлюра;

упала у мюнхенську криницю,

викопану кагебівським

скритовбивцею Сташинським,

киця Бандера.

Не читай історичні книжки,

читай натомість казки,

і ти будеш знати, як здобути

 волю України,

сину мій,

котику мій!

Формат вибраних творів, сортованих за роками і збірками, звісно, має ту перевагу, що дозволяє простежити за розвитком та метаморфозами поетового письма. У мене склалося враження, що з-поміж змін у поезії «Яблука добрих вістей» можна зауважити рух від прозорішої та простішої мови до складнішої та «густішої». А ще, можливо, в пізніших текстах (хоч і далеко не в усіх) посилилося суто інтелектуальне начало, та й публіцистичне теж. Те, що до «Яблука добрих вістей» не увійшли твори 2000-х і 2010-х років, зрозуміло, робить таку картину не надто повною. Це не шкодить яскравості та хрестоматійності самої книжки (абсолютно незамінної на полицях усіх любителів української поезії ХХ—ХХІ століть), а крім того, дає надію і на нові подібні видання.
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